
Выйдя из здания, они вернулись к месту, где были припаркованы грузовики "хаммер". Вокруг
машин уже образовалась толпа военных. Их оружие было поднято против элиты базы, которая
также подняла оружие. Это молчаливое противостояние длилось уже довольно долго.

Ли Наньхэн наблюдал, как бесчисленные военные окружили машину, в которой находился Фэн
Линг. Его устрашающий вид сзади не давал возможности почувствовать хоть какое-то тепло.

Его глаза были опасно холодными, и когда он медленно сузил их, мир, казалось, охватил мороз.

"Босс." Когда элиты увидели, что он вернулся, один из них быстро подошел к нему, чтобы
прошептать: "Они не собираются отпускать нас".

"Как там Фэн Линг?" мягко спросил Ли Наньхэн.

"Я не слишком уверен. Он не выходил с тех пор, как К поддержал его. Он все еще должен быть
без сознания".

Член элиты хотел еще что-то сказать, но в мгновение ока мужчина с выдающейся благородной
аурой большими шагами вошел в толпу мужчин. Он протянул руку и схватил одного из
военных за воротник.

Из-за этого резкого движения мужчина ослабил хватку своего оружия, и оно с грохотом упало
на землю.

Никто не ожидал такой сцены. Ли Наньхэн отшвырнул его в сторону: "Убирайся!".

Военные в гневе повернулись к нему, когда увидели, что их лидер подбегает к ним со спины.
Они видели, что он не собирался останавливать Ли Наньхэна, и понимали, что должны
позволить членам базы XI свободно покинуть ее.

Но ранее они слышали, что люди с базы XI убили их командира. При таких обстоятельствах они
должны были отпустить их?

Ли Наньхэн бросил телефон одному из членов элиты, стоящему позади него: "Свяжитесь с
Департаментом юстиции Объединенной Нации и нашими адвокатами. Если будет
необходимость, База XI и Фэн Линг будут полностью сотрудничать с их расследованием. В
данный момент травмы Фэн Линга серьезны. База XI заберет его для лечения".

Мы будем держать его в своих руках; он никуда не уйдет".

--

Столкнувшись с бесчисленными пушками, черные "хаммеры" без колебаний уехали. Они
вздымали пыль в воздух, душили мужчин и оставляли слезы в их глазах. Они с недоверием
смотрели, как База XI легко увезла их людей.

К уже стерла кровь с лица и рук Фэн Линг, но рана на лбу оставалась отчетливой. Даже сейчас
она все еще слегка кровоточила. Хотя крови было не так много, было ясно, что рана не легкая.

Кей беспокоился за Фэн Линг, которая все это время была без сознания. Он повернулся к Ли
Наньхэну, который отбросил зажигалку в сторону и молчал после посадки в машину.

"Босс..." Кей понимал, что даже если бы боссу удалось как-то защитить их в этот раз, он все
равно был бы расстроен. В конце концов, убить кого-то в военном округе было делом не из



легких. Это было чудо, что ему вообще удалось увести их из этого места. Когда К заговорил,
его голос был извиняющимся: "Мне очень жаль, босс. Я не ожидал, что все так обернется.
Последние несколько дней я держал Фэн Лина рядом с собой. Он отлучался только на минутку,
чтобы переодеться. Я не ожидал, что все так обернется..."

"Нет необходимости объяснять. Я видел запись с камер наблюдения", - Ли Наньхэн не
обернулся, но его тон был фригидно-холодным.

К на мгновение замешкался: "Тогда, босс, вы должны знать, что Фэн Линг действительно был
вынужден действовать. Вначале он не...".

"Я знаю." Ли Наньхэн наконец повернул голову. Его мягкий взгляд остановился на Фэн Линг,
которая прислонилась к дверям заднего сиденья. Ее глаза все еще были закрыты.

Увидев рану на ее лбу, Ли Наньхэн поднял телефон и позвонил Цинь Ситингу, который по
случайному совпадению находился в стране. Он не стал тратить время на разговор и лишь
холодно скомандовал: "Лос-Анджелес Фенс Бэй 99 Кондо, десятый этаж. Приезжайте через
тридцать минут. Возьмите с собой аптечку".

Сказав это, он сразу повесил трубку.

К не понимал, что это за место - "99 Condo". Он редко общался с Боссом, и Босс тоже редко
рассказывал о себе людям на базе. Он мог только догадываться, что это было личное жилье
Босса Ли.

В таких обстоятельствах Фэн Лингу было нецелесообразно возвращаться на базу. Не слишком
уместно было и отправляться в больницу. Лучше всего было пригласить врача, с которым они
были знакомы, чтобы он обработал ее рану.

К повернулся к Фэн Линг, которая все еще была без сознания: "Если бы этот толстый командир
разбил свою голову еще несколько раз, кость Фэн Линг могла бы действительно треснуть. Я
никогда не встречал такого невменяемого человека! Но босс, он так долго был без сознания. С
ним все будет в порядке?"

"Если бы он был не в порядке, у него не хватило бы сил бежать после убийства человека", -
голос Ли Наньхэна был низким и холодным. Он звучал беспечно и ответил мягко: "Я
использовал большую силу, чтобы нанести удар по его шее. Он не скоро очнется. Пусть
использует это время, чтобы прийти в себя. В противном случае, учитывая то, как он не мог
никого узнать раньше, как ты думаешь, ты сможешь подавить его?".

К сразу же замолчал.

Взгляд Фэн Линг раньше был действительно необычным.

Казалось, что она стала кем-то другим. Если она не была психически нездоровой, это могло
означать только то, что та сторона, которую она открыла, была ее истинной сущностью. Она
скрывала ее под мягким, спокойным фасадом, но толстый командир спровоцировал ее на
откровенность.

Подумать только, что в маленьком теле содержится столько пугающей силы; она была подобна
кровожадному волку в лесу.



К вздохнул и взял еще одну влажную салфетку, чтобы вытереть кровь с ушей Фэн Линг. Затем
он взглянул на ее одежду: "Босс, я не буду вытирать кровь на теле Фэн Линга. Я не уверен, есть
ли у него другие травмы. Не забудьте попросить доктора тщательно осмотреть его, когда он
придет".

Ли Наньхэн ничего не ответил. Он наблюдал за Фэн Лингом, который молча лежал,
прислонившись к дверце машины, через зеркало заднего вида.

Он вспомнил ее взгляд.

Внезапно в его памяти всплыла его первая встреча с ней в детском доме. Хотя тогда он не смог
разглядеть ее лицо и лишь смутно видел глаза сквозь челку, оно показалось ему точно таким
же, каким было раньше. Из-за ледяного холода казалось, что она не испытывает никаких
человеческих эмоций, ни гнева, ни инстинкта бегства.

Какой опыт мог привести молодую пятнадцатилетнюю девушку к такому взгляду?

Хаммер остановился перед Fence Bay 99 Condo. Ли Наньхэн приказал всем выйти, а сам пошел
открывать дверь заднего сиденья. Он поднял потерявшую сознание Фэн Линг на руки и вынес
ее из машины.

К и остальные наблюдали за происходящим. Никто не осмелился заговорить или последовать
за ним. Наконец, когда Ли Наньхэн занес Фэн Линг в здание, они обменялись взглядами.

Это место было личным жильем Босса?

И он вот так просто привел Фэн Линга в такое место?
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